
SUPER PRECISION AIMPOINT PRO SERIES OPTIC MOUNT -
AIMPOINT PRO OPTIC MOUNT, MATTE BLACK

When it comes to maintaining zero and ensuring that your rifle has the optic-
attachment point needed for success in the field, turn to the Geissele Super
Precision Aimpoint Pro Series Optic Mount. This high-strength mounting option
is a rigid, single-piece design machined from combat-proven 7075-T6
aluminum and is treated with the same Type 3 hard-coat anodized finish the
military uses on its equipment. Each mount incorporates a specially designed
nut-and-bolt attachment mechanism that clamps down onto your gun with
1,400 pounds of force, ensuring a solid attachment point and maintenance of
zero.

Attributes

Name: AIMPOINT PRO OPTIC MOUNT, MATTE BLACK
Manufacturer: GEISSELE AUTOMATICS
Product no.: 100030461
Mfr. No.: 05-625B
Color: Matte Black
Fits / Used For: Aimpoint PRO
Make: AR-15
Delivery weight: 0.136kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 64mm
Shipping length: 152mm
UPC: 817953023280

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Geissele Super
Precision Aimpoint Pro Series OptikMontage
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die Geissele Super Precision Aimpoint Pro Series OptikMontage entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir eine sichere und zuverlässige Befestigung deines Aimpoint PRO Optik
zu ermöglichen. Bitte beachte die folgenden Sicherheitsrichtlinien, um die sichere Nutzung des Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Montage gemäß den Anweisungen verwendest, um Verletzungen oder Schäden
zu vermeiden.
Überprüfe regelmäßig die Montage auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Berichte unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Montage nur mit dem vorgesehenen Aimpoint PRO Optik.
Achte darauf, dass die Montage fest und sicher am Gewehr angebracht ist, bevor du das Gewehr benutzt.
Vermeide es, die Montage übermäßigen Stößen oder Erschütterungen auszusetzen.
Bei Anzeichen von Beschädigung oder Fehlfunktion, stoppe die Nutzung sofort und kontaktiere den
Hersteller.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Überprüfe, ob alle Teile der Montage vorhanden sind.
Stelle sicher, dass du die richtige Werkzeuge zur Installation bereit hast.

Installation:2.

Positioniere die Montage auf der vorgesehenen Stelle deines Gewehrs.
Verwende den NutundBolzenBefestigungsmechanismus, um die Montage mit einer Kraft von 1.400
Pfund festzuklemmen.
Achte darauf, dass die Montage korrekt ausgerichtet ist, um die NullpunktEinstellung zu
gewährleisten.

Nutzung:3.

Prüfe vor jeder Benutzung, ob die Montage fest sitzt.
Nutze das Gewehr nur in einem sicheren Umfeld und befolge alle Sicherheitsrichtlinien für den
Schusswaffengebrauch.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Montage gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metallprodukten.
Achte darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich der Geissele Super Precision Aimpoint Pro Series
OptikMontage, wende dich bitte an den Hersteller oder den Verkaufsort, bei dem du das Produkt erworben hast.



Safety Instruction Guide for SUPER PRECISION
AIMPOINT PRO SERIES OPTIC MOUNT
Introduction
Thank you for choosing the Geissele Super Precision Aimpoint Pro Series Optic Mount. This guide provides
essential safety instructions and installation procedures to ensure the safe use of this product. Please read this
guide carefully before use to understand the potential hazards and how to avoid them.

General Safety Guidelines
Ensure that the optic mount is compatible with your rifle and the Aimpoint PRO optic.
Always follow the manufacturer's guidelines for your rifle and optic.
Store the product in a dry and safe place, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the optic mount for any signs of wear or damage before each use.
Do not exceed the specified weight limits of the mount.
If you experience any issues during installation or usage, cease use immediately and consult a
professional.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the rifle is unloaded before installing or adjusting the optic mount.
Use proper tools as specified in the installation instructions to prevent injury or damage.
Wear protective eyewear during installation to protect against any debris.
Avoid using the optic mount in extreme weather conditions that may affect its performance.
Be aware of your surroundings when using the rifle mounted with the optic to ensure safe handling.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools: a torque wrench, appropriate screwdriver, and any other tools specified
in the installation manual.
Ensure that the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:2.

Align the optic mount with the designated attachment point on your rifle.
Secure the mount using the provided nutandbolt mechanism. Ensure that it is tightened to the
manufacturer’s specifications, which should be indicated in the installation manual.
Apply a torque of 1,400 pounds of force as specified to ensure a solid attachment point.

Usage:3.

After installation, check that the optic is securely mounted and that the rifle maintains zero.
Regularly check the mount during use to ensure that it remains secure.

PostUse Care:4.

Clean the optic mount with a soft, dry cloth after use to prevent corrosion or damage.
Store the rifle in a safe place, ensuring that the optic mount is protected from impact or harsh
conditions.



Disposal Instructions
Dispose of the optic mount in accordance with local regulations regarding aluminum and electronic
waste.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, take it to a designated recycling center or
follow local disposal guidelines.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the product, please refer to the manufacturer's website or customer
service resources. It is essential to have access to assistance if you encounter any issues or require additional
information.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure the safe and effective use of the Geissele
Super Precision Aimpoint Pro Series Optic Mount. Always prioritize safety and consult professionals when in
doubt. Thank you for your attention and commitment to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el Geissele Super Precision Aimpoint Pro Series Optic Mount. Este producto ha sido diseñado
para proporcionar un soporte seguro y confiable para tu óptica Aimpoint PRO. Para garantizar un uso seguro y
efectivo, sigue las instrucciones y pautas de seguridad que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el montaje y el área de trabajo limpios y libres de obstrucciones.
No uses el montaje si está dañado o presenta signos de desgaste.
Mantén el montaje fuera del alcance de los niños.
Informa a las autoridades sobre cualquier producto no seguro o accidentes que puedan ocurrir.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Verifica que el montaje esté correctamente asegurado a tu rifle antes de cada uso.
No sobreaprietes las tuercas o tornillos, ya que esto puede dañar el montaje o el rifle.
Utiliza solo herramientas apropiadas para la instalación y el ajuste del montaje.
Ten cuidado al manipular el rifle montado para evitar lesiones o daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que tu rifle esté descargado y en un área segura de trabajo.
Reúne las herramientas necesarias: un destornillador y una llave adecuada para el montaje.

Instalación:2.

Coloca el montaje sobre la base del rifle en la posición deseada.
Alinea los orificios del montaje con los orificios de la base del rifle.
Inserta los tornillos en los orificios y ajusta con la herramienta adecuada.
Aprieta los tornillos hasta que estén firmes, pero evita el sobreapriete.

Verificación:3.

Una vez instalado, verifica que el montaje esté seguro.
Realiza una prueba de cero con tu óptica Aimpoint PRO en un entorno seguro.

Uso:4.

Utiliza el montaje solo con el óptico Aimpoint PRO para el que fue diseñado.
Revisa periódicamente el montaje para asegurarte de que no haya aflojamiento.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el montaje, deséchalo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
No arrojes el montaje en la basura común; busca puntos de reciclaje adecuados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas o inquietudes adicionales sobre el Geissele Super Precision Aimpoint Pro Series Optic Mount,
consulta con el distribuidor donde adquiriste el producto o visita el sitio web de Geissele Automatics para
obtener información de contacto y soporte.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas instrucciones y pautas, puedes disfrutar de un uso
seguro y efectivo de tu Geissele Super Precision Aimpoint Pro Series Optic Mount.



Guide de Sécurité pour le Montage d'Optique
Geissele Super Precision Aimpoint Pro Series
Introduction
Merci d'avoir choisi le montage d'optique Geissele Super Precision Aimpoint Pro Series. Ce produit est conçu
pour offrir une fixation solide et fiable pour votre optique, garantissant ainsi une performance optimale sur le
terrain. Pour assurer une utilisation sûre et efficace, il est important de suivre les instructions de sécurité et
d'utilisation contenues dans ce guide.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le montage est utilisé uniquement avec des optiques compatibles.
Vérifie régulièrement l'état du montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité et
sa performance.
Évite de laisser le produit à la portée des enfants.
Informetoi sur les mises à jour de sécurité et les rappels via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Installation : Assuretoi que le montage est correctement installé avant chaque utilisation.
Utilisation : Ne dépasse pas les limites de poids et de charge recommandées pour le montage.
Transport : Lorsque tu transportes ton arme équipée du montage, veille à ce qu’elle soit déchargée et
sécurisée.
Vérification : Avant chaque utilisation, vérifie que le montage est bien fixé et que le zéro est maintenu.
Conditions climatiques : Évite d'utiliser le montage dans des conditions extrêmes sans vérification
préalable de sa résistance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation, y compris une clé à molette et un
tournevis.
Assuretoi que la surface de travail est propre et dégagée.

Installation :2.

Positionne le montage sur le rail de l'arme à l'endroit souhaité.
Utilise le mécanisme de fixation par écrou et boulon pour fixer le montage à l'arme.
Applique une force de serrage adéquate (environ 1 400 livres) pour garantir une fixation solide.
Vérifie que le montage est bien en place et qu'il ne bouge pas.

Utilisation :3.

Une fois installé, ajuste l'optique selon tes préférences.
Effectue un test de tir pour vérifier que le zéro est maintenu.
Si des ajustements sont nécessaires, faisles en suivant les instructions du fabricant de l'optique.



Instructions de Mise au Rebut
Lorsque le montage arrive en fin de vie ou est endommagé, il doit être éliminé de manière responsable.
Ne jette pas le montage avec les déchets ménagers. Renseignetoi sur les points de collecte pour les
équipements en aluminium.
Vérifie les réglementations locales concernant l'élimination des équipements de tir et des accessoires.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le montage d'optique Geissele Super Precision Aimpoint Pro
Series, n'hésite pas à contacter le service client de Geissele Automatics. Ils sont là pour t'aider avec toutes tes
interrogations et s'assurer que tu utilises le produit en toute sécurité.

En suivant ce guide, tu peux profiter de ton montage d'optique Geissele en toute sécurité et avec confiance.
Merci de respecter ces consignes et de toujours prioriser ta sécurité ainsi que celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Mount
Ottico Geissele Super Precision Aimpoint Pro
Series
Introduzione
Grazie per aver scelto il Mount Ottico Geissele Super Precision Aimpoint Pro Series. Questo prodotto è
progettato per garantire la massima precisione e stabilità nel montaggio del tuo ottico Aimpoint PRO sul fucile. È
fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva queste istruzioni per riferimento futuro.
Controlla sempre che il montaggio sia sicuro e ben fissato prima di utilizzare il fucile.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o presenta segni di usura.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare mai la forza di serraggio raccomandata di 1.400 libbre.
Evita di applicare forze eccessive durante l'installazione per prevenire danni al prodotto o al fucile.
Utilizza solo accessori e componenti compatibili con il tuo fucile AR15.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segui le istruzioni di installazione e utilizzo per garantire un montaggio sicuro dell'ottico.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi una chiave
inglese e un cacciavite.
Pulisci l'area di montaggio del fucile per rimuovere sporco o detriti.

Installazione:2.

Posiziona il Mount Ottico Geissele Super Precision Aimpoint Pro Series sull'area di montaggio del
tuo fucile AR15.
Allinea i fori del montaggio con quelli del fucile.
Inserisci i bulloni nel montaggio e stringili a mano per assicurarti che siano in posizione.
Utilizza la chiave inglese per serrare i bulloni fino a raggiungere la forza di serraggio raccomandata
di 1.400 libbre. Fai attenzione a non sovraserrare.

Verifica:3.

Controlla che il montaggio sia stabile e non si muova.
Esegui un test di tiro per verificare che l'ottico mantenga lo zero e funzioni correttamente.



Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto nell'indifferenziata. Segui le linee guida locali per il riciclo dei materiali metallici.
Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente attrezzature e accessori per
armi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il rivenditore presso
cui hai acquistato il Mount Ottico Geissele Super Precision Aimpoint Pro Series o a consultare il sito web ufficiale
di Geissele Automatics.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrai utilizzare il tuo Mount Ottico Geissele in modo efficace e sicuro,
garantendo un'esperienza di tiro ottimale.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Uchwytu
Optycznego Geissele Super Precision Aimpoint
Pro Series
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytu optycznego Geissele Super Precision Aimpoint Pro Series. Ten produkt został
zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że uchwyt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Regularnie sprawdzaj stan uchwytu pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Nie używaj uchwytu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zachowaj ostrożność podczas instalacji i demontażu uchwytu, aby uniknąć obrażeń.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj uchwytu tylko z kompatybilnymi optykami, takimi jak Aimpoint PRO.
Upewnij się, że wszystkie elementy mocujące są prawidłowo dokręcone przed użyciem.
Nie przekraczaj maksymalnego momentu dokręcania określonego przez producenta.
Zawsze sprawdzaj, czy uchwyt jest stabilny przed rozpoczęciem strzelania.
Nie pozostawiaj broni z zamontowanym uchwytem w miejscach dostępnych dla dzieci lub osób
nieupoważnionych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Sprawdź, czy wszystkie elementy uchwytu są obecne.

Instalacja uchwytu:2.

Umieść uchwyt na odpowiednim miejscu na broni.
Użyj dostarczonych śrub i nakrętek, aby zamocować uchwyt.
Dokręć śruby, aż poczujesz opór, ale nie przesadzaj z siłą.

Użytkowanie:3.

Po zainstalowaniu, sprawdź stabilność uchwytu.
Regularnie kontroluj mocowanie podczas użytkowania.
Jeśli zauważysz luz, natychmiast dokręć śruby.

Demontaż:4.

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Odkręć śruby i ostrożnie zdejmij uchwyt.



Instrukcje Utylizacji
Uchwyt wykonany jest z materiałów, które można poddać recyklingowi.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby dowiedzieć się o właściwych
metodach utylizacji.
Nigdy nie wyrzucaj produktów do zwykłych odpadów, jeśli mogą być szkodliwe dla środowiska.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub producentem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych, które pomogą zapewnić bezpieczne użytkowanie
uchwytu optycznego Geissele Super Precision Aimpoint Pro Series.



SUPER PRECISION AIMPOINT PRO SERIES OPTIC
MOUNT KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUS
Johdanto
Tervetuloa Geissele Super Precision Aimpoint Pro Series Optic Mount tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas
tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Huolehtimalla ohjeista
voit varmistaa tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille, jotka tuntevat aseiden käsittelyn perusteet.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, eikä muihin käyttötarkoituksiin.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Varmista, että kiinnitys on tiukka ennen jokaista käyttöä, jotta optiikka pysyy paikoillaan.
Älä ylitä suositeltua puristusvoimaa (1 400 paunaa), sillä se voi vahingoittaa tuotetta tai asetta.
Käytä vain valmistajan suosittelemia työkaluja asennuksessa ja säädöissä.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille sääolosuhteille, kuten voimakkaalle kuumuudelle tai
kosteudelle.
Tarkista säännöllisesti kiinnityksen kunto ja varmista, että kaikki osat ovat ehjiä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kivääri on turvallisesti lukittu ja tyhjennetty.
Poista vanha kiinnitys, jos sellainen on.
Aseta Geissele Super Precision Aimpoint Pro Series Optic Mount paikoilleen, varmistaen, että se on
linjassa optiikan kanssa.
Kiristä mutteri ja pulttikiinnitysmekanismi tasaisesti, kunnes se on tiukka, mutta vältä liiallista
voimaa.
Tarkista asennuksen jälkeen, että optiikka on tukevasti kiinni ja että se on oikein kohdistettu.

Käyttö:2.

Käytä optiikkaa vain turvallisessa ympäristössä, jossa on riittävät turvallisuusmääräykset.
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat tietoisia turvallisuusohjeista ja aseiden käsittelysäännöistä.
Tarkista optiikan säädöt ennen jokaista käyttökertaa varmistaaksesi, että se on oikein nollattu.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, vaan käytä asianmukaisia kierrätys tai vaarallisten
jätteiden hävittämismenetelmiä.
Tarkista paikalliset määräykset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.



Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista tuotteen mukana
toimitetut asiakirjat.

Huolehtimalla näistä ohjeista voit varmistaa Geissele Super Precision Aimpoint Pro Series Optic Mount tuotteen
turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för Geissele Super
Precision Aimpoint Pro Serien Optikfäste
Introduktion
Tack för att du valt Geissele Super Precision Aimpoint Pro serien optikfäste. Denna produkt är designad för att
ge en säker och stabil plattform för din Aimpoint PROoptik. Vänligen läs dessa säkerhetsinstruktioner noggrant
innan installation och användning för att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera regelbundet att fästet är korrekt installerat och att inga skador har uppstått.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla komponenter är intakta innan installation.
Använd alltid rätt verktyg för installation och justering av fästet.
Undvik att använda produkten om du misstänker att den är skadad.
Följ alltid rekommenderade säkerhetsavstånd vid användning av vapen.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att du har alla nödvändiga verktyg tillgängliga, inklusive en momentnyckel.
Rengör området där fästet ska installeras för att säkerställa att inga smuts eller skräp påverkar
installationen.

Installation:2.

Placera optikfästet på den avsedda platsen på din AR15.
Använd den specialdesignade mutterochbult fastsättningen för att fästa fästet.
Dra åt bultarna med en momentnyckel till det rekommenderade vridmomentet (kontrollera
tillverkarens specifikationer).
Kontrollera att fästet sitter stadigt och att det inte finns någon rörelse.

Användning:3.

Montera Aimpoint PROoptiken på fästet enligt tillverkarens anvisningar.
Justera optiken för att säkerställa korrekt sikte och nollställning.
Kontrollera att optiken är ordentligt fäst innan varje användning.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten bör ske enligt lokala miljöbestämmelser.
Om produkten är skadad eller inte längre används, återvinn metallkomponenterna på ett miljövänligt
sätt.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av Geissele Super Precision Aimpoint Pro serien
optikfäste, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren.

Vi tackar för ditt köp och önskar dig en säker och framgångsrik användning av din Geisseleprodukt.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
montáž optiky Geissele Super Precision Aimpoint
Pro Series
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž optiky Geissele Super Precision Aimpoint Pro Series. Tento produkt byl
navržen tak, aby poskytoval vysokou úroveň přesnosti a spolehlivosti pro vaše střelecké potřeby. Abychom
zajistili bezpečné a efektivní používání tohoto výrobku, prosíme, abyste si pečlivě přečetli následující
bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že montáž je kompatibilní s vaším zaměřovačem a puškou.
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Zkontrolujte montáž na případné poškození před každým použitím.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci s puškou vždy dodržujte bezpečnostní pravidla pro střelbu.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při instalaci montáže se ujistěte, že je správně upevněna a zajištěna.
Nepoužívejte montáž, pokud je poškozená nebo vykazuje známky opotřebení.
Při manipulaci s optikou a montáží noste ochranné brýle.
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá, když provádíte jakékoli úpravy nebo kontroly.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality během používání, okamžitě přestaňte montáž používat a
obraťte se na odborníka.

Instrukce pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje (např. klíč na šrouby).
Zkontrolujte, zda je montáž čistá a bez nečistot.

Instalace:2.

Umístěte montáž na vybrané místo na pušce.
Pomocí dodaného šroubu a matice pevně utáhněte montáž na zbraň (s maximální silou 1 400
liber).
Zkontrolujte, zda je montáž pevně zajištěna a nehybná.

Použití:3.

Po instalaci optiky proveďte kalibraci podle pokynů výrobce optiky.
Před každým použitím zkontrolujte montáž a optiku na poškození.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti výrobku jej zlikvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je montáž vyrobena z materiálů, které mohou být recyklovány, zvažte jejich recyklaci.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Vždy se ujistěte, že máte k dispozici informace o produktu, včetně sériového čísla a data zakoupení.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Správným používáním a údržbou montáže
Geissele Super Precision Aimpoint Pro Series zajistíte její dlouhou životnost a spolehlivost.
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